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GLASOVI

Milovan Stankovi}

PAD JJEDNOG TTRGOVCA
Bili smo vezani jedan za drugog. Ose}ao sam njegova le|a, ali nisam mogao da mu

vidim lice. Ostavili su nas u pustinji; {anse da pre`ivimo no} i da do~ekamo slede}i dan
bile su skoro nikakve. Pitao sam ga za ime; kratko je rekao Os. Samo sam mu u jednom
trenutku video lice. Bio je crnac, vi{i i krupniji od mene. Levo oko mu je bilo skroz za-
tvoreno a usne su bile izranjavane sa ugru{cima krvi {to su se skupljali na krajevima.

Mogli smo da se kre}emo tako {to bi jedan od nas dvojice i{ao napred, a onaj drugi
bi pravio korake unazad. Obojica smo bili iscrpljeni od besmislenog otpora koji nije
imao nikakve svrhe, osim opravdanja prema sebi da smo sa~uvali bar nekakvo dostojan-
stvo. Svi ti na{i poku{aji bili su kratkog daha, iscrpljenost nas je poklopila kao i taj vreli
vetar koji nam je u usta, o~i, u{i i nozdrve ubacivao pesak.

Pitao sam se da li sam se kona~no suo~io sa sudbinom. Nisam verovao da }e se to
desiti na ovakav na~in. Os mi je dao do znanja da moramo sa~uvati snagu, rekao mi je
da ne bi trebalo da govorimo, jer bi nam to jo{ vi{e smanjilo preostalo vreme.

Poku{ao sam da sa razbojnicima do|em do nekakve nagodbe ali nije vredelo. Uzeli
su mi novac i dragocenosti koje sam imao pri sebi, kao i kamilu sa tovarom vode i hra-
ne za tri dana. Znao sam da sam napravio gre{ku; nisam ispo{tovao zakone pustinje, kre-
nuo sam privu~en primamljivom ponudom trgovca Ibn Aldaira iz grada Illizi.

Pojedinac u pustinji spoznaje sopstveno ni{tavilo; jedan ~ovek je suvi{e slab da se iz-
bori sa mnogobrojnim problemima, `e|, bolest, `ivotinje, razbojnici, pe{~ane oluje, kao
i zmije i drugi insekti koji su tako|e predstavljali smrtonosnu opasnost. Nije mi bilo ja-
sno za{to sam se odlu~io da prekr{im one principe koje sam godinama strpljivo i bez po-
govora po{tovao, ja, koji sam bio jedan od najboljih trgovaca ovog dela sveta, ja, koji sam
mnoge podu~avao i ukazivao ba{ na ovo {to se meni sada de{ava.

Imao sam tek toliko snage da pod zatvorenim kapcima sredim poslednje utiske
koji su mi dolazili. Jednom davno u nekom od mnogobrojnih karavana koji su tuda
prolazili, a sa kojima sam trgovao, nalazio se i jedan astrolog. Postavio sam mu neko-
liko pitanja za pozama{nu sumu novca. Dva odgovora su me u potpunosti zadovolji-
la, ali tre}i je bio takav da sam kasnije ~itavih nedelju dana bio zami{ljen i povu~en.
Nije me moglo ute{iti to {to mi je potvrdio prili~no bogatstvo i puno `ena, odgovor
na to poslednje, tre}e pitanje, u~inio me je sumornim i moje nerve je doveo u stanje
uznemirenosti. Trudio sam se da ne prihvatim to, da sebi ka`em da se na sudbinu
mo`e uticati, ali pripadao sam rasi koja je ~vrsto verovala u predodre|enost i nemi-
novnost, u doga|aje ~ija }e ruka napraviti neizbrisivi trag. Pogledao je negde u dalji-
nu, a zatim, kao da mu neko nevidljivi {apu}e te re~i na uvo, rekao da prisustvo Mer-
kura i Saturna u osmoj astrolo{koj ku}i (odnosi se na smrt) u znaku Lava, ozna~ava
smrt u pustinji zajedno sa nekim ko bi mogao da bude druge rase (neko od robova;
ili neko ni`e klase).
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Ta slika {to mi je tada bila daleka, sada se ra|ala kao pojava iz najgorih vizija, kao ne-
{to u {ta nisam mogao da sumnjam.

Le|a su me strahovito pekla, poku{ao sam da se bar malo odvojim od Osa, ali bili
smo ~vrsto vezani. Hteo sam da pri~am sa njim o {ansama da pre`ivimo.

Os mi je rekao da ukoliko pri ovakvim uslovima ubrzo ne nai|emo na prvi izvor, (a
do njega je bilo sigurno nekoliko sati jahanja na kamili {to vreme pe{a~enja drasti~no
uve}ava, posebno ovog na{eg), na{a tela }e biti ve} ohla|ena dok prvi zraci sunca po-
novo ne dodirnu pe{~ane svodove. Poku{ao sam da ne drhtim od tih njegovih re~i, ali
nisam mogao. Tresao sam se i noge su mi bile bez ikakve ~vrstine.

Po kretanju senki mogao sam da ispratim vreme. Znao sam da nam nije preostalo jo{
mnogo i poku{avao sam da nekako sredim misli. Pomisao na smrt bila mi je najbli`a; mo-
gao sam da ka`em da sam ne{to uradio u `ivotu, ali ova poni`avaju}a situacija je sve to
poni{tavala. Interesovalo me je {ta misli Os.

Pitao sam ga da mi ka`e ne{to o sebi.
„Pripadam plemenu Nevidljivih ljudi, tako nas zovu oni iz plemena Belih ljudi. @ivim

daleko odavde, u samom srcu ove zemlje gde se spajaju dve velike vode, i gde po~inju
i zavr{avaju svi putevi...”

Bilo mi je ~udno to {to govori; uspeo je da me zainteresuje za svoju pri~u i da me
odvoji od razmi{ljanja o smrti.

„Gde sve po~inje i sve zavr{ava?”
„Da, radi se o predstavi koja je uobli~ena u svesti moga naroda. Mi imamo svoja ve-

rovanja; na{i obi~aji i na{a verovanja stariji su od civilizacije Belih ljudi.”
U njegovom glasu nije bilo nimalo podrhtavanja. Zanimalo me je da li se i on pla{i;

morao sam da ga pitam.
„Ti se ne pla{i{?”
„Svaki ~ovek se ra|a sa strahom, ali vremenom se taj strah mora prevazi}i. Jedna od

odlika Nevidljivih ljudi je ba{ ta. Bi}e ti ~udno ako ti ka`em da sam ja ovde namerno,
svojom voljom.”

Sada mi je zaista malo toga bilo jasno. Nisam mogao da vidim njegovo lice, ali bio
sam ube|en da se osmehuje. Neka ptica je preletela iznad nas i video sam njenu senku
kako probada moje i njegovo telo. Pomislio sam na skori kraj.

„Vidi, postoje stvari za koje se sprema{ ~itav `ivot. Ovo je jedna od tih. Mo`da }e ti
biti ~udno ako ti ka`em da ovde nismo slu~ajno, ni ti, niti ja. Priseti se samo onog kara-
vana, u kome su bila bolesna deca, i kada si se oglu{io na molbu da prilo`i{ novac za nji-
hovo le~enje; seti se dalje, onog trenutka kada si se suo~io sa jednom istinom koja ti ni-
je odgovarala i kada si posle toga nedelju dana }utao...”

Bio sam zapanjen. Ovaj ~ovek je imao mo}i koje nisam mogao da naslutim. Pitao
sam se da li nas on mo`e osloboditi.

„Kao {to voda oblikuje zemlju i stenu i useca svoj tok, tako na{e misli i na{i po-
stupci oblikuju na{u sudbinu. Ceo tvoj `ivot je morao da se slije u ovu ta~ku. Ako
misli{ da je ovo mesto tvoga pada, onda se grdno vara{, ovo je tvoj vrhunac. Sada ti
se pru`a prilika da ispravi{ sve ono {to si ~inio pogre{no, da, zaista sada ima{ tu pri-
liku.”
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Pesak u ustima i o~ima ometao me je da razmi{ljam. Misli su mi bile rasplinute, a od
ovih njegovih re~i one su postale jo{ razvodnjenije. Senke bezli~nosti postale su jo{ ja~e
i jasnije.

„Moje puno ime je N'nang Bat Os. Na na{em jeziku to zna~i Onaj koji je pobedio
smrt. Savet staraca je prilikom moga ro|enja u meni prepoznao ono dete koje su i{~eki-
vali dugo godina. Do{ao sam da ispunim sudbinu na{eg plemena.”

Pitao sam se {ta bi to moglo da bude. Moj `ivot je prema ovome {to mi je Os sada
govorio izgledao suvi{e prost i jednostavan. Bio sam trgovac koji je iz centralne Afrike
preko Sahare vukao do Sredozemnog mora ko`e, slonova~u, skupoceno drvo. Moji ka-
ravani bili su me|u najbogatijim i najpoznatijim. Nisam prezao ni od ~ega. Ljude sam
osu|ivao na te{ke kazne ako bi se desilo da ne ispo{tuju moja nare|enja. @ene su drh-
tale pod mojim rukama daju}i mi svoje zagrljaje, osmehe i ne`nost.

Sada sam se le|ima dodirivao sa nekim nepoznatim ~ovekom prema ~ijoj sam poja-
vi bio sasvim ni{tavan. On je trebalo da ispuni sudbinu svoga plemena, a ja, {ta je bilo
sa mnom?

„Nema razloga da brine{; ne}e{ umreti pre nego {to za to zaista do|e vreme. Sada
jo{ uvek nije to vreme.”

Sigurnost i ~vrstina njegovog glasa vratili su mi nekakvu nadu. Ali kako? Sve mi je i
dalje bilo maglovito i nejasno.

„Nevidljivi ljudi uskoro ne}e postojati. Na{e znanje nam ne dozvoljava da spre~imo
tok de{avanja. Do}i }e beli ljudi, sa vatrenim {tapovima, da, na{ kraj je zaista vrlo blizu.
To na{e znanje }e postojati u onoj finijoj dimenziji, onoj koja se dosti`e samo unutra-
{njom spoznajom. Moj zadatak je da te pripremim za ono za {ta si predodre|en.”

Ovo mi je ve} izgledalo previ{e; mogao sam da postavim Osu hiljadu pitanja, ali sum-
njam da bi moja zbunjenost nestala.

Nisam znao kako bismo mogli da se spasemo. Tabani su mi bili puni ogromnih pliko-
va, tako da sam i hteo vi{e nisam mogao da se kre}em. Os i ja smo pali na pesak, oslo-
njeni le|ima jedan na drugog. Hteo sam da ga ne{to pitam ali dao mi je do znanja da
moram da }utim.

„Nebo }e nam uskoro poslati znakove”, rekao je.
Moja borba je ve} odavno prestala; u sebi vi{e nisam mogao da na|em bilo kakvu

spremnost da nastavim; pustio sam da me vodi ovaj ~ovek koji je u svakom pogledu vi-
{i od mene, i duhom i rastom.

Sunce je po~elo da zamire i no} je nadirala nesmanjenom `estinom. Onda se desilo
ne{to {to nikada do tada nisam do`iveo. Na nebu su se javili svetlosni likovi, Os mi je re-
kao da je to legija An|ela koji imaju du`nost da nas oslobode. Potom je svetlost postala
toliko jaka, i u tom trenutku gubi se moje se}anje.

Moje bu|enje je trajalo prili~no dugo. Izgubio sam predstavu o vremenu, tako da sve
ovo {to sada pri~am je na osnovu onoga {to sam ~uo od Osa. Otvorio sam o~i sa neka-
kvim ose}anjem olak{anja. Okolo je bio mrak, ali takav da sam oko sebe mogao da ras-
poznajem predmete. U daljini se nazirala bledunjava svetlost, kojoj je trebalo prili~no
vremena da bi se probila do mojih o~iju. Os je bio kraj mene. Na sebi je imao ode}u
koja je imala nekakav ceremonijalni izgled; kasnije mi je objasnio da je to ode}a Velikih
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u~itelja Nevidljivih ljudi; nisam ni{ta morao da ga pitam, znao sam da je on jedan od
njih.

Puno pitanja me je zaokupilo u tom trenutku, ali ono koje je bilo najpre~e je da ga
zamolim za malo vode. Ne{to se u mojoj svesti definitivno promenilo; nikoga nikada ni-
sam molio ni za {ta, sada sam ovog crnog ~oveka molio za malo te~nosti koja je trebalo
da utoli moju `e|.

Os me je pogledao svojim prodornim o~ima. Rekao je tri re~i koje u tom momentu
nisam razumeo, a koje su kasnije postale deo na{eg pozdrava i zahvalnosti ujedno.

Dbenga titur aralen

Kao da je znao {ta mi je na umu, posle sam shvatio da on u svakom trenutku mo`e
da o~itava moje misli, po~eo je da govori.

„Vremenski prolaz se otvorio u pravom trenutku. Ni~ega se ne mo`e{ prisetiti iz raz-
loga {to svest ljudskih bi}a nije dostojna da primi bo`ansku svetlost. Spaseni smo iz raz-
loga {to smo obojica deo jedne misije. Tvoje ime je od danas N'nang Darti Lar Zekt, {to
bi zna~ilo Onaj koji se povinuje. Bilo je vrlo zabavno, `ao mi je {to nisi mogao da u~e-
stvuje{, ali bi}e jo{ prilika.”

Koren mog pre|a{njeg `ivota bio je prese~en. Boravili smo u pe}ini koja se nalazila
severozapadno od grada El Gorea. Poku{ao sam da u glavi premostim to rastojanje od
onoga mesta gde smo bili vezani i gde smo i{~ekivali kraj. Znao sam da su ljudski napo-
ri ni{tavni da ga prebrode. Os me je pitao kako se ose}am, da li poku{avam da u sebi
tragam za onom li~no{}u koja sam nekada bio.

Zamislio sam se. Pripadao sam ovde i sve ono {to je bilo ranije li~ilo mi je na trag sto-
pala u pustinji koje }e pesak prekriti. Da, bio sam ovde, sa ovim ~ovekom koji mi je po-
stao bli`i od bilo koga na ovom svetu. Poklonio sam mu se u znak pozdrava i izgovorio
re~i Dbenga titur aralen.

Jutra smo po~injali pevanjem himni. Jedna od njih je bila:

Jedan bo`anski ~ovek ja~i je od hiljadu obi~nih ljudi
O ti sunce {to obilazi{ svet i daruje{ nam `ivot
Hiljadu malog kamenja nekada je bilo ogromna stena
Koja se raspala pod udarima vetra i vode
O ti ~iji su napori uzaludni ako nisu udru`eni
Sa naporima Nebeskog oca i Zemaljske majke
Dbenga titur aralen Dbenga titur aralen...

Posle godinu dana provedenih u pe}ini nije ostalo ni traga od trgovca koji je nekada po-
stojao. Os je bio zadovoljan mojim napretkom. Otkrio sam svetove koji su ranije bili nedo-
stupni mom poimanju stvarnosti; mogao sam samo da odmahujem glavom se}aju}i se svih
tih  besmislenih trenutaka koje sam tro{io u naporima da od materijalnog sveta napravim
nekakav razlo`an predmet kome bih udahnuo svrhu. Os mi je rekao da }e vrlo brzo do}i
vreme kada }e njegov zadatak biti ispunjen. Pitao sam ga da li to zna~i da }emo se rastati.
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Gledao me je zami{ljeno, isto onako kao kada mi je onog dana u pustinji najavio do-
lazak na{ih spasilaca.

„Da, na izvestan na~in }emo se rastati, ali ti si ve} nau~io puno toga, tako da je ovo
pitanje zaista suvi{no.”

Na{ rastanak me nije zaboleo. Oholost koju sam ranije pokazivao u potpunosti se ras-
pr{ila, bio sam druga~iji ~ovek, spreman da u drugima vidim sebe, da u njihovoj patnji
prepoznam sopstvenu patnju, da prihvatim da je sopstvena `rtva ne{to istinski veliko.

Na{ poslednji zagrljaj ujedno je i na{ poslednji susret. Nikada vi{e ne}u videti tog ve-
likog ~oveka, on }e oti}i u susret svojoj sudbini, siguran da mit i znanje Nevidljivih ljudi
nikada ne}e prestati da postoje.

Moj kasniji `ivot obele`ila su velika putovanja. U Evropi sam bio gost mnogih carskih
palata; u mnoge aristokratske ku}e uneo sam znanje i plemenitost {to su im nedostaja-
li. Napisao sam slede}e knjige:

Astronomija – znakovi neba u srcu
Mit o Nevidljivim ljudima
Spoznaja bo`anskog duha

Otvoreni prostor matematike
Knjiga o magiji

Pad jednog trgovca

Moji u~enici su dolazili iz razli~itih krajeva sveta. Svima sam im na po~etku govorio:
„Mora{ da ubije{ ^oveka u sebi da bi prona{ao Boga u sebi.” Neki su razumeli, neki ni-
su. U mnogima od njih prepoznavao sam sebe od pre toliko godina. Znao sam {ta }e bi-
ti sa svakim od njih. Moje ljudsko srce bilo je ispunjeno ne~im za {ta ranije nisam znao
da postoji. Sa Osom sam se vi|ao u trenucima kada su ti{ina i molitva bili stvarniji od
ovoga tela sa kostima i mesom. Ono {to sam `eleo da ga pitam a nisam, mene su sada
pitali moji u~enici. Govorio sam im da je odgovor u svemu, u njima, u vremenu {to je
pro{lo kao i onom {to tek dolazi, u stvarnosti koja se mo`e ispoljavati na mnogo na~ina,
a ne samo onako kako je do`ivljavamo ~ulima.

Jednom me je neko od u~enika upitao da li }e se ispuniti ono {to nam je Stvaralac
namenio. 

„Da, to se u svakom slu~aju mora ispuniti!”
Moje knjige }e jednoga dana namerno biti zagubljene, ali broj mojih u~enika bi}e ta-

kav da }e se odr`ati cvet koji je ubran da bi pri~ao o legendi Nevidljivih ljudi, o znanji-
ma koja se sti~u predano{}u i nepopustljivo{}u pred grehom. Sve`ina toga cveta osta}e
o~uvana uprkos vekovima koji kao tiha vatra sve razjedaju. Jedan ~ovek je ni{tavan u od-
nosu na svemir, ali spoznaja jednoga ~oveka mo`e obasjati hiljadu srca.

Moja sudbina }e se u svakom slu~aju ispuniti. Vi{e nikada ne}u drhtati onako kako
drhti neko ko ima ljudska ose}anja i ljudsko srce. Ono {to sam spoznao vi{e ne mogu
nadomestiti nikakva materijalna blaga i ljudske po~asti.

Vratio sam se u pustinju privu~en nekim se}anjem koje je vi{e nego se}anje, prizvan
duhovima kojima dugujem pone{to od svoje pro{losti i sada{njosti. Moja budu}nost je
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unapred podeljena na mnogo delova. Moje telo sastavljeno je od kretanja i mirovanja,
vatre i vode, siline i ne`nosti, peska i zemlje.

Moja sudbina me nije mimoi{la. Vezan sam u pustinji za stub zajedno sa nekim cr-
nim razbojnikom. Ako nas ne ubiju `ivotinje u potrazi za plenom, iskopne}emo od vru-
}ine i vatre koja sve pro~i{}ava. Radujem se svom povratku svetoj reci. @rtvujem svoje
telo i nije mi `ao. Trgovac koji je nekada `alio odavno je mrtav; astrolog {to je putovao
onim karavanom nije se prevario. Slava Gospodu i slava mom U~itelju i narodu Nevidlji-
vih ljudi. Dbenga titur aralen.


